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otra cosa que no sea el uso previsto. 
Cualquier otro uso, especialmente 
una mala manipulación del producto, 
puede causar graves accidentes.

ANTES DEL USO 

01. Instala tu Oven Master 23 L lejos de 
las paredes y muebles superiores (o 
colgantes) durante su uso. Es recomen-
dable dejar por lo menos 30 cm hasta 1 
metro de distancia para evitar proble-
mas con la condensación o el calor.

02. Para evitar la posibilidad de que 
Oven Master 23 L caiga accidental-
mente de la superficie donde está 
ubicada, no dejes que el cable de 
alimentación cuelgue del borde del 
mesón o de la mesa, de lo contrario, 
tu EasyWays® podría dañarse o sufrir 
graves accidentes.

03. NO coloques ni utilices este 
electrodoméstico sobre o cerca de 
superficies calientes (quemadores a 
gas, eléctricos, horno caliente, etc), 
o con agua. JAMÁS lo ubiques cerca 
de materiales inflamables. Siempre 
utiliza el aparato sobre una superficie 
seca y nivelada (NUNCA en el exterior 
o al aire libre). 

04. Asegúrate de que tu Oven Master 
23 L SIEMPRE esté limpio antes de 
usar. Además, antes del primer uso, 
debes lavar todas las partes que estén 
en contacto con la comida y retirar 

INSTRUCCIONES DE 
SEGURIDAD IMPORTANTES

LEE DETENIDAMENTE ESTAS INS-
TRUCCIONES ANTES DE USAR TU 
OVEN MASTER 23 L DE EASYWAYS®, 
AUNQUE ESTÉS FAMILIARIZADO 
CON EL EQUIPO. ASÍ PODRÁS ADOP-
TAR TODAS LAS PRECAUCIONES DE 
SEGURIDAD, HACER UN BUEN USO 
DEL EQUIPO Y COMPRENDER LAS 
LIMITACIONES Y LOS PELIGROS PO-
TENCIALES ASOCIADOS. SEGUIR TO-
DAS LAS INDICACIONES REDUCE LOS 
RIESGOS DE INCENDIO, DESCARGAS 
ELÉCTRICAS Y/O ACCIDENTES.

ESTE PRODUCTO ESTÁ DESTINADO 
ÚNICAMENTE PARA USO DOMÉSTICO.

ADVERTENCIA
NO SE RECOMIENDA EL USO DE CABLES 
ALARGADORES PARA ESTE PRODUCTO.

PRECAUCIÓN
ES OBLIGATORIO CONSULTAR ESTE 
MANUAL DE USUARIO ANTES DEL USO.

Oven Master 23 L puede causar lesio-
nes si se usa de manera incorrecta. 
Evita quemaduras.

Asimismo, este aparato no está di-
señado para funcionar mediante un 
temporizador externo ni un sistema 
de control remoto independiente. 
Siempre desenrolla completamente 
el cable de alimentación antes de co-
menzar a usarlo.

No utilices tu Oven Master 23 L para 
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todo el material de embalaje. Para 
información más detallada acerca 
del cuidado y limpieza diario de este 
aparato, dirígete a la página 13 de este 
Manual de Usuario.

05. Antes de desconectar, mueve la 
Perilla Selectora de Calentamiento  a 
OFF. Luego desconecta el enchufe de 
la toma de corriente. No desconectes 
jalando del cable.

06. ESTE APARATO NO ESTÁ DESTINA-
DO PARA SER USADO POR NIÑOS. Ins-
tala  Oven Master 23 L LEJOS de su al-
cance. Además, deben ser supervisados 
continuamente para asegurarse que no 
jueguen con él. Oven Master 23 L  puede 
ser utilizado por personas con capaci-
dades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas o con falta de experiencia 
y conocimiento SOLO SI han recibido 
supervisión o instrucción sobre el uso 
del aparato de una manera segura y si 
comprenden los peligros involucrados. 

RECUERDA
EVITA QUE LOS NIÑOS ESTÉN EN LA 
COCINA MIENTRAS EL HORNO ESTÉ 
EN FUNCIONAMIENTO.

ADVERTENCIA
ESTE ELECTRODOMÉSTICO NO ES UN 
JUGUETE. EVITA ACCIDENTES.

07. El cable de alimentación es inten-
cionalmente corto como medida de 
seguridad para reducir el riesgo de que 
un niño, o incluso un adulto, lo agarre, 
se enrede o tropiece. 

08. Siempre desconecta Oven Master 
23 L de la toma de corriente si no lo vas 
a ocupar, antes de montar, desmontar 
o limpiar.

09. Nunca transportes ni desenchufes 
Oven Master 23 L agarrándolo por el 
cable de alimentación.

10. Este aparato está destinado a ser 
utilizado en aplicaciones domésticas 
y similares tales como:
• Áreas de cocina de personal en tien-
das, oficinas y otros entornos de trabajo.
• Casas de campo.
• Por clientes en hoteles y otros entor-
nos de tipo residencial.
• Habitaciones de huéspedes.

11. Si el cable de alimentación está da-
ñado, debe ser sustituido por el perso-
nal del Servicio Técnico de Easyways® 
con el fin de evitar un peligro.
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DURANTE EL USO

01. Ten en cuenta que el aparato se 
calienta durante el uso. NO toques 
sus superficies calientes, incluidos sus 
accesorios; utiliza siempre el Mango 
o cualquier parte de la máquina con 
toma ollas o guantes de cocina.

02. No apoyes los utensilios de coci-
na o los platos para hornear sobre la 
Puerta de Vidrio.

03. Por favor, no operes tu Oven Master 
23 L sin comida dentro.

04. Por favor, siempre utiliza tu Oven 
Master 23 L con tus manos secas. 

05. No utilices tu Oven Master 23 L al 
aire libre. 

06. NUNCA USES accesorios o repues-
tos NO recomendados por el fabrican-
te, ya que esto podría causar graves 
lesiones y/o accidentes. NUNCA reem-
places sus accesorios por otros que no 
estén diseñados específicamente para 
tu EasyWays®. 

07. NUNCA cubras ninguna parte del 
Oven Master 23 L con metal o tela mien-
tras esté en funcionamiento, ya que pue-
des dañarlo o hacer que se sobrecaliente.

08. NUNCA ocupes utensilios de me-
tal para manipular alimentos. Se reco-
miendan accesorios de silicona. 

09. Los alimentos de gran tamaño o los 
utensilios metálicos no pueden intro-
ducirse en el aparato, ya que pueden 
provocar un incendio o riesgo de des-
carga eléctrica.

10. NO toques directamente la comida 
después de la cocción ya que podrías 
quemarte. Ten cuidado al retirar los ali-
mentos. Pueden producirse quemadu-
ras graves por la temperatura. Siempre 
usa guantes de cocina cuando manipu-
les accesorios potencialmente calientes.

11. No retires los alimentos cuando 
Oven Master 23 L esté conectado a la 
fuente eléctrica. 

12. Nunca toques el horno durante o 
inmediatamente después de su fun-
cionamiento. Podrías quemarte. SIEM-
PRE USA GUANTES DE COCINA.

13. En tu Oven Master 23 L SOLO pue-
des ocupar fuentes, recipientes y mol-
des resistentes al calor o aptos para el 
horno. NO introduzcas platos de plás-
tico, de papel o materiales que podrían 
derretirse o quemarse durante la coc-
ción. Evita incendios y/o accidentes.

14. No cubras la Bandeja Recolectora 
ni ninguna parte del horno con papel 
metálico, ya que podrías provocar un 
sobrecalentamiento del horno.

15. Al cocinar ciertos alimentos, se po-
dría liberar vapor caliente a través de 
las aberturas de salida de aire. SIEM-
PRE mantén las manos y cara a una 
distancia segura.

NOTA
DURANTE EL PRIMER USO, ES NOR-
MAL SENTIR CIERTO OLOR A QUE-
MADO O VER UNA LEVE EMANACIÓN 
DE HUMO. LO DESCRITO ANTERIOR-
MENTE ES NORMAL EN ESTOS ELEC-
TRODOMÉSTICOS QUE GENERAN 
CALOR. NO SE REPETIRÁ DESPUÉS 
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DE UN PAR DE USOS.

16. Si ves que tu Oven Master 23 L des-
prende humo negro, SUSPENDE SU 
USO DE MANERA INMEDIATA desco-
nectándolo de la toma de corriente. 
Espera hasta que el aparato se enfríe 
y contacta inmediatamente al Servicio 
Técnico de EasyWays®.

17. La Puerta de Vidrio es pesada, por 
favor sujeta el Mango hasta que la 
puerta esté completamente abierta. 
Nunca dejes que la puerta caiga sola.

18. El calor que se genera al cocinar 
puede producir lesiones o quemaduras 
graves, por eso EXTREMA LAS PRE-
CAUCIONES. Se recomienda el uso de 
guantes o paño de cocina para la ma-
nipulación de las superficies calientes 
de tu Oven Master 23 L, además de 
alejar tu rostro y cuerpo. Mantén una 
distancia mínima de 20 centímetros.

19. Extrema las precauciones al retirar 
la Bandeja, Rejilla o al desechar grasa 
u otros líquidos calientes.

20. No utilices tu Oven Master 23 L para 
almacenar alimentos.

21. Este aparato puede causar lesio-
nes si se hace un mal uso de él. Toma 
MÁXIMA PRECAUCIÓN, especialmente 
cuando contenga comida caliente.

22. NO dejes tu Oven Master 23 L des-
atendido mientras esté en uso.

DESPUÉS DEL USO

01. Desenchufa tu Oven Master 23 L 
cuando no esté en uso. Haz lo mismo 

para montar o desmontar sus piezas y 
antes de limpiar tu EasyWays®. Asegú-
rate que se enfríe COMPLETAMENTE 
antes de montar o desmontar piezas 
y antes de limpiar. Esto puede tardar 
hasta 30 minutos. Para moverlo, es-
pera hasta que Oven Master 23 L esté 
completamente frío, luego sujétalo 
desde la Base Principal, siempre con 
ambas manos. Jamás muevas el horno 
mientras esté en uso.

02. Para desconectar, asegúrate de 
que Oven Master 23 L esté APAGA-
DO, entonces desenchufa el cable de 
alimentación de la toma de corriente. 
No desconectes tirando del cable de 
alimentación. No transportes el apa-
rato sujetándolo del cable. No toques 
el aparato o el enchufe con las manos
mojadas cuando esté conectado a la 
corriente. NO MANIPULES TU OVEN
MASTER 23 L SIN GUANTES CUANDO 
ESTÉ CALIENTE.

03. NO operes este electrodoméstico 
si tiene el cable o enchufe dañado, 
después de que funcione mal, se haya 
caído o se haya dañado de alguna ma-
nera. Tampoco vuelvas a utilizarlo si 
observas sobrecalentamiento o des-
carga eléctrica. Ante cualquier signo 
o sospecha de mal funcionamiento, 
apaga la máquina y espera a que se 
enfríe. Luego, llévala a nuestro Servicio 
Técnico Autorizado EasyWays® para 
su examinación, reparación o ajuste.

04. Si el cable de alimentación está 
dañado, debe ser sustituido por el Ser-
vicio Técnico Autorizado EasyWays® 
con el fin de evitar un accidente. Asi-
mismo, si sale humo del ventilador 
(posicionado en la parte trasera de 
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tu EasyWays®), durante su uso, des-
conecta la unidad inmediatamente 
y comunícate con el Servicio Técnico 
Autorizado EasyWays®.

05. Consulta la sección de “Limpieza 
y Mantenimiento” de este Manual de 
Usuario para el cuidado diario del apa-
rato. Recuerda que el aparato debe estar 
completamente frío antes de limpiarlo.

06. Nunca sumerjas ni enjuagues la Base 
Principal, ya que contiene componen-
tes eléctricos y elementos calefactores. 
Límpiala SOLO con un paño húmedo.

07. Para protegerte contra descargas 
eléctricas, no sumerjas Oven Master 23 
L ni permitas que el cable de alimenta-
ción entre en contacto con agua u otro 
líquido. Si la unidad cae al agua, desco-
necta el cable de alimentación inmedia-
tamente y comunícate con el Servicio 
Técnico EasyWays® para su evaluación.

08. NO utilices detergentes abrasivos 
para prevenir daños durante la lim-
pieza de tu EasyWays®. Siempre usa 
un paño y detergente suave.

09. Si notas que alguna pieza está daña-
da, defectuosa u observas que tu máqui-
na no funciona de la manera habitual y 
prevista, SUSPENDE SU USO  INMEDIA-
TAMENTE desconectándola de la toma 
de corriente y sin abrir la Puerta. Espera 
hasta que el aparato se enfríe y contacta 
al Servicio Técnico de EasyWays®. 

10. Este aparato no tiene piezas repara-
bles por ti. No intentes hacerlo ya que 
su manipulación invalidará la garan-
tía. Siempre contáctate con el Servicio 
Técnico Autorizado EasyWays® para su 

examinación, reparación o ajuste.

11. Guarda tu Oven Master 23 L en un 
lugar seco.

12. La cocina tiene riesgos conocidos 
que se pueden evitar. Si ves cualquier 
anomalía en tu máquina, primero des-
enchúfala, espera a que se enfríe y 
luego contacta al Servicio Técnico de 
EasyWays® para su revisión.

EVITA ACCIDENTES POR MANIPULA-
CIÓN. ESTE CONSEJO ES ÚTIL PARA 
TODOS LOS ELECTRODOMÉSTICOS 
DE TU COCINA, YA QUE TODOS TIE-
NEN RIESGOS INHERENTES E IN-
ESPERADOS POR MÚLTIPLES FAC-
TORES, SIN EMBARGO LOS PUEDES 
EVITAR CON ESTOS CONSEJOS.

Todos los electrodomésticos y acce-
sorios de la cocina tienen riesgos po-
tenciales si haces un mal uso y no se 
toman las medidas de seguridad ne-
cesarias para evitar riesgos, incluyen-
do el sentido común. SÉ PRECAVIDO 
Y EVITA ACCIDENTES DOMÉSTICOS.

JAMÁS COCINES CON EVIDENTE DES-
CONCENTRACIÓN O BAJO ESTRÉS ya 
que podrías sufrir un accidente grave. 

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA 
FUTURAS CONSULTAS. No entregues la 
máquina sin este Manual de Usuario a 
terceros. Estas instrucciones son una 
parte esencial de tu Oven Master 23 L.

NOTA
SIEMPRE ENCONTRARÁS LA VER-
SIÓN MÁS RECIENTE DE ESTE MA-
NUAL DE USUARIO EN NUESTRA 
PÁGINA WEB WWW.EASYWAYS.CL
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1. PERILLA DE TEMPERATURA 2. PERILLA SELECTORA DE 
CALENTAMIENTO 3. TEMPORIZADOR 4. LUZ DE ENCENDIDO

5. PUERTA DE VIDRIO

5. 

1. 

2. 

3. 
4. 

CONOCE TU
OVEN MASTER 23 L
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PERILLA SELECTORA DE
CALENTAMIENTO

01. OFF

02. Calentamiento superior

03. Calentamiento inferior

04. Calentamiento superior e inferior

ACCESORIOS

01. Rejilla para Hornear.

02. Bandeja para Hornear.

03. Asa

NOTA
PUEDES ELEGIR ENTRE 100°C. Y 250°C.

NOTA
PUEDES ELEGIR ENTRE 1 Y 60 MIN.

1. 

2. 

3. 

1

3

4 2
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¡AHORA, A COCINAR!
CON OVEN MASTER 23 L

ADVERTENCIA
ANTES DE USAR POR PRIMERA VEZ, 
LIMPIA TODAS LAS PARTES DE OVEN 
MASTER 23 L SEGÚN LAS INSTRUCCI- 
ONES EN LA PÁGINA 13.

NOTA
ANTES DE EMPEZAR A UTILIZAR 
OVEN MASTER 23 L LEE TODAS SUS 
INSTRUCCIONES DE USO. NO LEER 
EL MANUAL DE USUARIO PUEDE 
CAUSAR UN ACCIDENTE EVITABLE.

01. Saca tu Oven Master 23 L de la caja 
y retira todo el material de embalaje. 
Verifica que tu EasyWays® contenga 
todas las piezas y accesorios descritas 
en este Manual de Usuario.

02. Instala Oven Master 23 L en un lu-
gar donde haya suficiente ventilación 
alrededor, con el objetivo de evitar 
un sobrecalentamiento. Además, la 
superficie donde lo instales debe ser 
resistente al calor. Evita las superficies 
de madera.

03. Elige el accesorio que mejor se adap-
te a la preparación que deseas cocinar.

04. Coloca los ingredientes en el acce-
sorio. Abre la Puerta de Vidrio e instala el 
accesorio con la comida dentro del horno.

NOTA
LA PUERTA DE VIDRIO ES PESADA, 
POR FAVOR SUJETA EL MANGO HAS-
TA QUE LA PUERTA DE VIDRIO ESTÉ 

COMPLETAMENTE ABIERTA. NUNCA 
DEJES QUE LA PUERTA DE VIDRIO 
CAIGA SOLA.

EasyTip
• Para lograr resultados perfectos, 
siempre precalienta tu horno durante 
10 minutos antes de iniciar la cocción.

05. Gira la Perilla de Temperatura en 
el sentido de las agujas del reloj hasta 
la temperatura deseada.

06. Gira la Perilla Selectora de Calen-
tamiento hasta la posición deseada.

07. Gira el Temporizador en el sentido 
de las agujas del reloj hasta el tiempo 
de cocción deseado. El horno empezará 
el calentamiento y la cuenta regresiva.

NOTA
LA LUZ DE ENCENDIDO SE ENCENDE-
RÁ DESPUÉS DE INICIAR EL TEMPO-
RIZADOR, Y SE APAGARÁ CUANDO 
EL TEMPORIZADOR LLEGUE A CERO.

NOTA
DURANTE EL PRIMER USO, ES NOR-
MAL SENTIR CIERTO OLOR A QUE-
MADO O VER UNA LEVE EMANACIÓN 
DE HUMO. LO DESCRITO ANTERIOR-
MENTE ES NORMAL EN ESTOS ELEC-
TRODOMÉSTICOS QUE GENERAN 
CALOR. NO SE REPETIRÁ DESPUÉS 
DE UN PAR DE USOS.

08. Cuando finalice el tiempo de 
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cocción, el Temporizador se apagará 
automáticamente y sonará la cam-
pana. La Luz de Encendido también 
se apagará.

09. Si tu preparación necesita más 
tiempo para alcanzar su punto, vuel-
ve a accionar el Temporizador unos 
minutos más.

10. Una vez que tu preparación esté lista, 
gira el Temporizador en la posición OFF.

11. Además, gira la Perilla Selectora de 
Calentamiento a la posición OFF.

12. Finalmente, desenchufa el aparato 
de la toma de corriente. Espera hasta 
que el horno esté completamente frío 
antes de limpiar.

ASA EN TU OVEN MASTER 23 L

01. Coloca los ingredientes sobre la 
Rejilla para Hornear.

02. Abre la Puerta de Vidrio e instala la 
Rejilla con la comida dentro del horno.

NOTA
LA PUERTA DE VIDRIO ES PESADA, POR 
FAVOR SUJETA EL MANGO HASTA QUE 
LA PUERTA DE VIDRIO ESTÉ COMPLE-
TAMENTE ABIERTA. NUNCA DEJES QUE 
LA PUERTA DE VIDRIO CAIGA SOLA.

EasyTip
•  Para lograr resultados perfectos, 
siempre precalienta tu horno durante 
10 minutos antes de iniciar la cocción.

03. Gira la Perilla Selectora de Calen-
tamiento hasta la posición 2, Calenta-
miento Superior.

04. Gira la Perilla de Temperatura en 
el sentido de las agujas del reloj hasta 
llegar a 250°C.

05. Gira el Temporizador en el sentido 
de las agujas del reloj hasta el tiempo 
de cocción deseado. El horno empezará 
el calentamiento y la cuenta regresiva.

NOTA
LA LUZ DE ENCENDIDO SE ENCENDE-
RÁ DESPUÉS DE INICIAR EL TEMPO-
RIZADOR, Y SE APAGARÁ CUANDO EL 
TEMPORIZADOR FINALICE.

NOTA
DURANTE EL PRIMER USO, ES NOR-
MAL SENTIR CIERTO OLOR A QUE-
MADO O VER UNA LEVE EMANACIÓN 
DE HUMO. LO DESCRITO ANTERIOR-
MENTE ES NORMAL EN ESTOS ELEC-
TRODOMÉSTICOS QUE GENERAN 
CALOR. NO SE REPETIRÁ DESPUÉS 
DE UN PAR DE USOS.

06. Cuando finalice el tiempo de coc-
ción, el Temporizador se apagará au-
tomáticamente y sonará la campana.

07. Si tu preparación necesita más tiem-
po para alcanzar su punto, vuelve a accio-
nar el Temporizador unos minutos más.

08. Una vez que tu preparación esté 
lista, gira el Temporizador en la posi-
ción OFF.

09. Además, gira la Perilla Selectora de 
Calentamiento a la posición OFF.

10. Finalmente, desenchufa el aparato 
de la toma de corriente. Espera hasta 
que el horno esté completamente frío 
antes de limpiar.
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LIMPIEZA Y
ALMACENAMIENTO

Debes limpiar tu Oven Master 23 L 
después de cada uso. No uses uten-
silios de cocina metálicos o materia-
les de limpieza abrasivos, ya que la 
puedes dañar.

NOTA
INCLUSO SI EL APARATO NO SE ESTÁ 
UTILIZANDO DESCONECTA EL EN-
CHUFE DE LA TOMA DE CORRIENTE 
ANTES DE LIMPIARLO. LO MISMO 
CON SUS ACCESORIOS.

01. SIEMPRE desenchufa tu Oven 
Master 23 L de la toma de corriente y 
deja que se enfríe por completo. Esto 
puede tardar hasta media hora.

EasyTip
• Para que Oven Master 23 L se enfríe 
más rápido, mantén la Puerta de Vi-
drio abierta.

02. Una vez que Oven Master 23 L esté 
frío, limpia la Base Principal y el Panel 
de Control con un paño húmedo. NUN-
CA sumerjas la Base Principal, ya que 
podrías causar un accidente eléctrico.

03. Limpia los accesorios con agua 
caliente, detergente suave y una es-
ponja no abrasiva. Puedes utilizar lí-
quido desengrasante para eliminar la 
suciedad restante.

ADVERTENCIA
NUNCA LIMPIES EL PANEL DE CON-
TROL CON AGUA. 

ADVERTENCIA
Nunca sumerjas Oven Master 23 L, ya 
que podrías dañar los elementos ca-
lefactores, recibir un choque eléctri-
co y/o causar un accidente eléctrico. 
Ningún accesorio de Oven Master 23 
L es apto para el lavavajillas.

PRECAUCIÓN
TEN CUIDADO AL MANIPULARLO. 
POR FAVOR, EVITA ACCIDENTES Y 
QUEMADURAS GRAVES.

ALMACENAMIENTO

01. Desenchufa tu Oven Master 23 L 
y déjalo enfriar.

02. Asegúrate de que todas sus piezas 
estén limpias y secas.

03. Guarda el aparato en un lugar lim-
pio y seco.
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INSTRUCCIONES DE
USO DE GARANTÍA

IMPORTANTE: ANTES DE USAR TU 
OVEN MASTER 23 L DE EASYWAYS®, 
SUGERIMOS LEER CON ATENCIÓN 
EL MANUAL DE USUARIO.

Has adquirido un producto de ex-
celente calidad, sin embargo, en el 
improbable caso que tengas algún 
inconveniente técnico, EasyWays® 
responderá por el normal funciona-
miento de tu equipo durante el pe-
ríodo de garantía establecido.

NÚMERO 1 EasyWays® garantiza el 
servicio de reparación gratuita de los 
productos comercializados en el país 
donde adquiriste el producto. 

NÚMERO 2 Esta garantía es válida con 
la boleta original del lugar donde se 
realizó la compra y es intransferible. 

NÚMERO 3 La garantía de repara-
ción cubre los defectos de fabrica-
ción producidos por el uso normal y 
legítimo del producto EasyWays®. En 
este caso, los repuestos y la mano de 
obra no tendrán costo para el cliente. 
EasyWays® podrá utilizar repuestos 
refaccionados para la reparación de 
sus productos.

NÚMERO 4 El período de garantía 
para cada producto se encuentra 
en la siguiente tabla. Este período 
se considera a contar de la fecha de 
compra indicada en la boleta o factura 
de compra, documento que el clien-

te deberá presentar al momento de 
solicitar la reparación en garantía de 
su producto, según lo establecido en 
la Ley de Protección al Consumidor.

NÚMERO 5 La garantía a la que se 
refiere esta póliza cubre la reparación 
del producto EasyWays®, no el reem-
plazo de éste.

EXCLUSIONES DE GARANTÍA

1. Uso impropio, distinto del uso do-
méstico o del indicado en el Manual 
de Usuario y/o en condiciones am-
bientales deficientes.

2. Exceso o caídas de voltaje eléctrico 
que impliquen un uso en condiciones 
anormales, como también defectos 
de instalación eléctrica. 

3. Instalación en condiciones distin-
tas a las indicadas en el Manual de 
Usuario. Intervención del artefac-
to por personal no autorizado bajo 
EasyWays®.
 
4. Enmiendas en los datos del certifi-
cado de garantía o factura de compra 
y la no presentación del documento 
de compra (boleta o factura). Adul-
teración, ausencia o enmienda del 
número de serie de fabricación. 

5. Daños causados por golpes, caídas, 
transporte inadecuado, bodegaje in-
adecuado o trato incorrecto, como 
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también los daños a causa de terre-
moto, inundación, relámpago, anega-
ciones, ambientes de polvo excesivo, 
humedad, entre otros, y por la opera-
ción del artefacto en condiciones no 
prescritas en el Manual de Usuario. 

6. Defectos técnicos producidos por 
problemas en la instalación del equi-
po. 

7. EasyWays® podrá no admitir el 
producto en sus servicios técnicos 
en aquellos casos que el producto 
no venga en condiciones de higiene 
y limpieza adecuados. 

8. Las ilustraciones pueden ser dife-
rentes al producto. Estamos cons-
tantemente mejorando nuestros 
productos, por lo que las especifica-
ciones pueden variar sin aviso. 

9. No intente arreglar o ajustar nin-
guna función eléctrica o mecánica 
en esta unidad. Hacerlo invalidará la 
garantía. 

10. Si tiene dudas o comentarios con 
respecto al funcionamiento de este 
aparato o requiere hacer efectiva la 
garantía de reparación, por favor con-
táctese con el Departamento de Ser-
vicio Técnico Autorizado EasyWays® 
correspondiente a su país.
 

1
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